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1 

Che•tu ni a rrm, mem bredér, 
De gafinein kafinen er Salvér 

Kafinamb Noé]! 

D!SKAN: 

Kafinamb Noé!, Noé!, Noé!! 
Gafinet é J ézuz hor Salvér, 

Kalin•amb Noé!! 

2 

Noz a hineah èl ma houiet, 
1.: ma gafinet Salvér er bed, 

K:liin,amb Noé! ! 

3 

J ojeb ha Mari beniget, 
Ou deu é valé dr·é er bed, 

Kafin,amb N oél ! 

Sa/ - l'Cf, Kaii- namb No - â! __ _ 

4 

Ou deu é valé dré er bed 
'Klah lojeris, ne gavant ket, 

Kaf!namb Noé! ! 

5 

Aben de Vetléem é hant, 
Ou lojeris e houlennant, 

Kaiinamb Noé!! 

6 

Ou lojeris e houle·nnant 
E inour Doué pé eit argand, 

Kai'lnamb Noé!! 

7 

" Ne !ojamb ket-ni peurerion, 
:Vleit tuchentil ha béléan, 

Kaün,amb N oél ! 

Le Noël de Brigitte 

L Nous voilà arrivés, mes frères, -- pour chanter le chant elu Sauveur, - chantons 
Noël! 

REFRAIN. -Chantons Noë! Noël! Noël!- Jésus, notre Sauveur, est né,- chantons 
Noël! 

2. La nuit de ce soir, comme vous le savez, - est né le Sauveur du monde. 

:3. Joseph et Marie bénis · tolto deux errant pa.r le monde; 

4. Tous deux errant par le monde, - cherchant un logement qu'ils ne trouvent pas. 

5. Vers Bethléem ils vont, ·- leur lt>gcment ib demandent. 

6. Leur logement ils demandent - puur l'~mour de Dieu ou pour de l'argent. 

1. " Nous ne logeons pas des mendiants - mai> des gentilshommes et des prêtres! 
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8 

" En, ti-men ne vé ket lojet 
Nameit prin.sed ha baroned, 

Kafinamb Noé!! 

9 

• Namert prinsed ha baron.ed 
Ha noblan.s er Roué pe vé ret, 

Kafinamb N oél ! 

10 

Jojeb c ié, Jojeb e zé, 
'Sellé doh Mari get tru hé, 

Kafinamb Noé! 1 

11 

Hag é ha Mari get hé hent, 
Brasoh hé ankin aveit kent, 

Kafinamb Noé!! 

••• 
12 

Ur verh ioua.nk e oé én ti 
En doé truhé vr.as doh Mari, 

Kafinamb Noé!! 

13 

• Mestr ha mestréz, lojet Mari, 

Hou peet ahoel truhé dohti ? 

Kailnamb Noé! ! 

14 

- Matéh vihan, !aret d'ein mé, 

Konpagnoneh e zo geté? 

Kafinamb Noé! ! 

15 

-- Nen des geté eit konpagnon 

Meit un azen hag un éjon, 

Kafinamb Noé! ! 

16 

- Mar e hues truhé doh Mari 

Kerhet fonapl, retornet hi, 

Kailnamb Noé! 1 

17 

• Ha lakeit hi, ér marchaosi, 

Un do·r.nadig plouz édandi, 
Kailnamb Noé! ! 

8. Dans cette maioon on ne loge - que des princes et des barons. 

9. Que des princes et de·s barons, - et la nobJ.esse royale quand vi le faut. » 

10. Joseph allait, Joseph venait, - regardait Marie avec pitié; 

11. Et Marie va son chemin; plus grand ~on chagrin qu'auparavant.. . 

••• 
12. Une jeune fille était dans la maison, - qui avait grande pitié de Marie. 

13. " Maître et maîtresse, logez Marie! - Ayez au moins pitié d'elle! • 

14. " Petite servante, dites-moi - sont-ils nombreux? " 

15. • Il n'y a avec eux pour tnute compagnie - qu'un âne et un bœuf. " 

16. « Si vous avez pitié de Marie, - .allez vite, faites-la revenir. 

17. Et mettez-là dans l'écurie, - une poignée de paille sous elle. • 

24 
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18 

- :V!ari, ;\Lu-i, na rlcit cnrlro 
Er :V!estr e Jar en hou loio, 

K:liina.mb Noé]! 

19 

Lakeit oé en ur hreu di>tér, 
Dictroeit d'er gl:tù er _,eih :Hnzér, 

Kat1n:1mb Nnél! 

20 

lln ncbcdig p]()u; éclanti, 
l'n d-ornadig- foen arlreoti, 

Kaiinamb Noé!! 

21 

Pc Ot~ arriù hanttér en TI{lZ 

:Vl:tri ne hcllé mui repoz, 
Kaiin.amb N-ué! ! 

22 

" Jojeb, J ojeb, lwthkct oh hui? 
l'as, Mari, petra fal doh hui? 

Kalin.amb \"oél! 

23 

-- Ur pen-g-o!.eu faot de Vari 
H:1g unan a verhed en ti, 

Kaflnamb Noé!! 

24 

'Gan né kct hoa h er hog- d ·en clé 

Hag- é oé J o_icb ar va lé, 

Kaiinamb N()él! 

25 

' Dém:;tnh hui, mcstr en ti-man, 

llr vcrh gcn-oh e houlcnnan, 

KaiirMmb N()él! 

2G 

En ti-men ncn de_, chet merhed 

N.1meit unan hanùet Brehed, 

Ka!ln;,mb :--loél 1 

27 

" '-iameit unan hanùet Brehed, 

IIonnch ne hello ket monet, 

](:uin:J n1b \"o,'l 1 

28 

" Honneh ne hello lœt monet, 

N'ht' des fri na lagad crht't, 

Karinamb Noé!! 

29 

• N'hé des na fri na deulagad 

Na divréh eit sekour erhat, 

Kaùnamb _1\.oél ! 

ld. « :\brie, Marie, r<'Vt•nez donc! - Le m:>ître dit qu'il VHUS logera! " 

Hl. Elle fut mise dans une m0dcstc écunc, - face ;\ la plnic aux sept temps; 

:lU. Un peu. de paille sous elle, - nn peu de foin an-dc~sus d'e-lle .. 

* * * 
21. Quand le mi.lieu de la nuit fut arrivé - ;l,[arie rw pouv:>it plu, rcpüscr. 

:!2. (, Jnseph, }nscph, dormcz-V{)US? )) ~ u Nün Marie, que nH~ voulez-vou:-;? n 

2:!. " Marie veut u.n b<JUt d,e lumière - ct l'une de- femmes de la mais.un. " 

:2•1. Le coq ne chantait pas cncurc au j0ur -- el Joseph était debout. 

26. « Bonjour à vous, maître de cc-ttc maison, - je vous demande une femme. " 

:2t.i. " Dans cette m<~Ïs•m il n'y a pas de femmes;- il n'y en a qu'une nommée Bri­
gitte; 

'27. Qu'une nnmmée Brigitte; - celle-là ne pourra pas aller. 

:!R. Celle-li1 ne pourra pas aller : - elle n'a ni nez, ni œiL 

'29. Elle n'a ni nez, ni yeux, - ni bras pour aider convenablement. 
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30 

- Brehed, Brehed, Brched, deit- hui 
Doué rei doh deulagad ha fri, 

Kafin.amb Noé! ! 

31 

" Doué rei doh deulagad ha fri 
Ha cHv•réh d~ ,;ckour ?11.a.r,i, 

Kafinamb N·oél ! 

32 

" Brehed, Brehed, Brehed deit hui. 
Hou k0tu'i1l e vu r.a•L)lk me ht11ni 1 

J\.;H1namb Nué!! 

* * * 

33 

Goui 1 Brehed c zo é g•envér, 
II;11Ù Mari zou é huavrér, 

Katî11aJnb Nué!! 

34 

Pe vé sellet én t<Jcdcnneu, 
E maM en ur memb mtz uu deu. 

Kaünat11b Nué!! 

35 

Dé. ket én ur ganbr al curet 
E ma gafine·t Salvér er bE'd. 

Kafinamb N0él! 

3G 

Mei.t en u.r marchaosi distér. 
Ne oé én.nun tan na splanndér. 

1\.aünmnb Noé!! 

3ï 

Deit ino un 1<~1 ag en Néan 
E gas geton splanndér ba tan. 

Kaîin.amb ·Nüél! 

38 

E gas ge'ton tan ba splaandér 
J-Ja treu de hollein ha.r Salvér. 

Katïnatub Nué!! 

3U 

Er garanté zu guèl eit tan 
En évreu mat guèl a.veit gloan. 

K;IIÏll<Tillb Noé!! 

(D.astumet a dammeu, ton k;rlinet get me Z<HI, MATELIN IIERRIEU.} 

:c~u. " Brigi•ttc, Brigitte, Brigitte, venez; - Dieu vous donnera yeux ct nez! 

:11. 1 >icu vou' donn€ra yeux ct nez, - l't d-es bras pour aid-er Marie! 

:t!. llrigittc, llrigitlc, Brig-itte, v·encz; votre fête IJrécéde,r:l la mien•nc 1 .... 
:1:;_ l,;r fète de Brigi-tte c't <·n _i;,nvier, -- celle de ~];!lie ,.,, cil février. 

:~.-f. Lnr::.qu~e l'on ('()n<...ultc k:-. Ltblc;!UX 1 --- cllv:-; :-;Hnt tout{'S deux cL-111:-, le n1\·mc rnois .. 

:U). M<-ti<:> dans unf' DHH1e . ..:.tc (~curie,-- oü i1 nl~_ ~1vai·t 11t ff~ll ni lumil·rc. 

:JI. Un "nge dn ciel survint, -- ~pp-ort;mt d~ b lumière et <ln feu. 

:l«. Apport.>111l du feu ct de!:< ln11,i("c -- !'( cc qu'd Llllt J!!llH couvr11 "''trc :i:tuVt'Ut. 

:m. Mieux vaut am·uur que feu 
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